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PRAEFATIO.

In hoc septem poetarum corpore Hesiodo Apollonium ac Mu-
seum subiunximus, ne reliquorum quatuor, qui de rebus Troicis
sunt orﬁnes, interrumpatur ordo. Critica, quam vocant, adhibita
arte novas horum auctorum recensiones exhibendi fortasse ne fa-
cultas quidem fuisset, consilium certe non erat. Religiosi autem
editoris esse putavimus, in usum suum convertere, si quid boni
atque emendati virorum doctorum sive ingenio, sive studiq nuper
detectun invenerit. Quz messis poetis nostris haud parcos red-
didit fructus. Quo factum est, ut omnes, nisi forte Tzetzen ex-
cipere velis, permultis locis correcti, partim novam plane induti
speciem, in lucem prodeant, plurimaque dici possint, quibus
multee, quas recepimus, lectiones explicentur, nonnulle defen-
dantur, excusentur non paucz. Ne tamen modum, qui prafationi
constitui solet, transeamus , de singulis mutationibus in editione
nostra obviis fusius disserere supersedebimus, quas ne enumerare
quidem licebit, nisi ubi id aut paucis absolvendum, aut sine
magno lectorum nostrorum incommodo non evitandum judica-
verimus.

Geettlingianus Hesron: textus quinquaginta emendationes in The-
ogonia, viginti quinque in Scuto Herculis a nobis receptas egre-
giz Hermanni recensioni (in opuscc. vol. VI, pag. 142 sqq.) de-
bet. Quum de prisca Theogoniz forma hodierneque origine nihil
constet (1), versus longioresve locos transponere, quomodo Her-
mannus hic illic faciendum docet, ausi non sumus, sed satis habui-
mus uncis includere, qu#, quo loco hodie leguntur, carminis te-
norem interrumpunt, sive dispositionis hodierna antiquioris, sive
variarum recensionum, sive interpolationum vestigia sint. Quod ad

(1) Miitzellius, quem his in studiis totum esse viri docti non ignorant, in re-
censione libelli, in quo Scetbeerus quidam sua Gruppiique somnia de primigenia
Theogonia specie publici juris fecit (Zimmerm. ephemm. a. 1838, num. 10 sqq.),
philologiz hodierna vires difficultati huius quastionis pares esse negat.
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VI PR AEFATIO.

Scutum attinet, lectores ad egregiam Hermanni disputationem de
triplici huius poematis recensione remittamus oportet. Carminis
enim intellectui commodoque legentium male consultum fuisset, si
nullaaddita adnotatione textum dispositioni a viro doctissimo pro-
posite adaptare voluissemus (1). De tertii,quod superest, poematis
Hesiodei natura Lehrsius frater dilectus Questionum epicarum
a. 1837 editarum dissertatione tertia novam exposuit sententiam,
qu, quamvis minus probata a nonnullis, maxime tamen idoneum
harum rerum iudicem nacta est defensorem (2). In nostra editione
singulas facile agnosces sententias, quas Lehrsius non nisi propter
verborum quorundam similitudinem interpositas cum reliquo car-
mine vix coherere demonstrat. Quz idem interpolata esse iudicat,
uncis inclusimus; que e variis recensionibus manasse vult, indi-
care non licuit. Multas lectiones in recensione textus Geettlingiani
ab Hermanno commendatas in nostrum Operum et Dierum textum
nova hac ratione dispositum introduci non potuisse apparet. Quod
Hesiodi fragmentorum collectio tam aucta tamque emendata nunc
in lucem prodit, id etiam Hermanno debetur, qui, postquam in
recensione illa Geettlingianam collectionem castigavit multisque lo-
cis citatis locupletavit, triginta tria fragmenta addidit nova (1.1
pag. 266—271), qua in editione nostra litera H. notavimus. Acce-
dunt praterea complura, que quamquam in Lehmanni de Hesiodi
carminibus perditis particula priori anno 1828 Berolini edita jamn
leguntur, a Geettlingio omissa sunt, triaque in Crameri anecdotis
primum evulgata. Numeros Geettlingiana collectionis sine ulla
litera nostris apposuimus , numeris collectionis Lehmanni litera
L., collectionis Gaisfordi vel Dindorfii litera D. adscripta est. Frag-
mentum CXVIIHermannus in prafatione ad Eurip. Helen. pag. XVII
correxit, ejusque emendationem recepimus, quamquam Hesiodum
ita cecinisse nobis persuadere vix possumus. '

In Arorronio a Wellaueri lectionibus nonnunquam recessimus.
Ex iis, quas editionis Wellauerian criticus ( ephemm. literr.

(1) Versum 144, qualem in una trium illarum recensionum fuisse Hermannus
vult, textui suo loco subiunximus.

(2) Hermannum , qui in Jahnii annalibus philologiz hunc librum atque illam
prasertim dissertationem iudicavit. Aliud de eadem dissertatione iudicium in Zim-
mermanni ephemm. (a. 1836, pag. 1006 sqq.) sub calce recensionis, quam Iulius
Casar de illo Scetbeeri opusculo scripsit, legere meminimus.,




PRAEFATIO. v
Malenss. a. 1828, num. 305 seqq.) proposuit, has fere recepimus,
e codicibus maximam partem haustas, paucas e conjectura:
I. 61, dpisrrioy. 176, Yrepnoiov. 372, wpép’r{v. 672, émyvodovsar. 806, do-
puxthTong. 812, drnperéws. 881, 7ai. 893, dv 7o 1120, dxpudevm 1161,
'xap,afﬂp, 1176, xoxd. 11. 87, quadwvres. 375, Tonyela. 427, aibayreg.
504, xdovins. I1L. 5, tou. 15, pévydp. 173, 7e. 198, dvd. 286, én’. 410 et
496, puerduyres. 519, émyvodovtag, quod non recipere cautius fortasse
fuisset; 1009, 8¢, 1195, edgeyyéos. 1265, Coq;epo?o. 1331, dxpidesoa.
IV. 59, cMinaw. 202, 8" évi. 271, mpoyofjet. 323, érav’ et punctum post
versum 326; 652, éniovgor. 69o, és7’. 8oo, eiodxe. 1103, e'.cp’E’)\)\ai&.
1212, elodee. 1260, dxnyspévors. 1324, y.*n3’ étv. 1647, vHc. 1711, ©dppa
padvin. Preeterea L. 523, dpriveslon. 533, bmoxhdeln. 749, dpuvdpevor.
IL. 28, olov. 573, #xpaye. 1180, ye et #8%, IIL 1374, émfiov. 1384, yoivev.
1396, drd, scripsimus e coniectura Struvii, qui anno 1822 in li-
bello scholastico preter has lectiones alias etiam emendationes
Apollonii dedit, elegantes omnes, sed fortasse minus veras. Lib.
IV. v. 2go, 7%\’ Wellaueri coniectura est. Lib. IIl. 1393, Hermanni
dpotpmg recepimus, quamvis, quid poeta scripserit, haud facile di-
vinaris, vulgata tamen sensu omnino carente. Multas mutationes
leviores, ad orthographiam plerumque spectantes, enumerare super-
sedemus.

Muszus Passowii maximam partem emendationum, quibus or-
natus nunc editur, Wernickio debet, cuius coniecturas in com-
mentario ad Tryphiodorum hic illic obvias recepimus has : v. 18
et 252, dpgotépasg. V. 38, Basiheav. v. 58, yrovéng (e codd.) et mapersis.
V. 210, épol Tva. V. 272, 760 amev. V. 309, yepepiong. Eodem Wer-
nickio suadente v. 53, ddaviroiowv dyew, et v. 118, bapoadén, e codi-
cibus dedimus. V.81, é& Hermanni coniectura, v. 271, wapaxdtdeo
elusdem emendatio est e codicibus sumpta(vid. emendd. ad Coluth.
v. 278, opusce. vol. IV, pag. 223). V. 219 antiquam lectionem,
¢t dredy §"04hers, restituimus (vid. Grefii coniectanea in Musceum,
post Coluthum Schaferi, pag. 259).

Corurro post viri cl. Stanislai Iuliani editionem e Bekkeri recen-
sione denuo impresso contigit ante hos undecim annos, ut Herman-
Dus operam suam ei prestaret. Is elegantissimas huius poetz
emendationes anno 1828 edidit (repetitas in opuscc. vol. IV, pag.
205 sqq.), quarum multas in usum nostrum convertendas putavi-




viIl PRAEFATIO.

mus, neque tamen eas, quas sagax viri egregii ingenium excogita-
vit, quod antiqua lectio putida esset, nimis languida, minus elegans,
etc. Aliasetiam nonnullas coniecturas non recipiendas iudicavimus,
ut v. 17, 7oiet, quia ante hunc versum aliquid excidisse probabilius
nobis videtur, que suspicio in his carminis centonibus facillime
movetur. In iis, quz Hermannus de v. 46 sqq. disputat, illud certe
verum est, Lennepii ebpéx ineptum esse, de reliquis vero, qua ad-
dit, longe aliter sentimus. Si quid de nostro in textum introducere
voluissemus, ¢&éx scripsissemus. Qui cum Hermanno in corrupta
vulgata codicisque Mutinensis lectione vocem o3da¢ agnoscere vult,
is coniiciat poetam scripsisse oddug dxapmrov aut dxapmov. Spatiis
illis, qua inter duos versus passim vides, lacunas indicavimus in
hoc poemate, verius dixeris, in his poematis fragmentis non raras.

QuinT! textum plane novum lectoribus nostris tradimus. Quam-
quam hic poeta alterum Rhodomannum frustra adhuc expectabat,
novaque editione, quam Spitznerum et Kcechlyum coniunctis vi-
ribus parare accipimus, magnopere indiget, tamen triginta duobus
his annis post Tychsenii editionem magna moles emendationum
Quinti hic illic dispersarum accumulata est, in quibus non pauca
invenies, que Rhodomannus, adeo Pauwius recte viderat, Tych-
senius neglexit. Ecce subsidia, quibus instructi Posthomericorum
textum recensuimus. Multa egregia in Hermanni Orphicis insunt,
nonnulla utilia in Wernickii commentario ad Tryphiodorum, multa
bona in Spitzneri observationibus in Quintum ad calcem libri, quem
de versu Greecorum heroico scripsit, anno 1816 editis. Eiusdem au-
ctoris observationum in Quinti Posthomerica particulaprima et altera
Vitebergz a. 1815 prodierunt, tertia anno 1837 in Zimmermanm
ephemeridibus (num. 143 sqq., pag. 1161 sqq.) (1), postquam Bo-
nitii symbolee criticee in Quintum Smyrneeum ibidem anno 1836 pu-
blici juris facte sunt. Struvius in compluribus libellorum -schola-
sticorum, quos inter annum 1817 et 1822 Regimontii edidit, egregias
Quinti emendationes proposuit (2). Glasewaldi coniectanea in poe-

= (1) Spitznerus omnes, quas de Quinto scripsit, observationes in uno volumine
coniunctas nuperrime edidit.

(2) Quo rariora hac Struvii opuscula sunt paratuque difficiliora, eo maiores
gratias lectores nostri habebunt viro clarissimo et humanissimo de Sinner, qui e bi-
bliotheca, quam habet opulentam atque exquisitam, integram illorum collectionem
nobiscum communicavit. '
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tam nostrum anno 1817 Viteberge evulgata non vidimus. Quum tamen ab
aliis interdum laudentur, nihil eorum, quz bona insunt, nos fugisse putamus.
Lehrsius, a quo pauci Quinti loci in queestionibus-epicis emendati sunt, ma-
gnum numerum emendationum per literas nobiscum communicavit, cuius
benevolentiz verbis .nostris lectorumque nostrorum gratias amantissimo
fratri agimus. Idem nos monuit, poetee nostri libros Eustathio auctore
(ad Iliad. pag.4) Adyou esse inscribendos. Novissimum idque optimum subsi-
dium ad emendandum Quintum Kcechlyus nuper suppeditavit, qui codice Mo-
nacensi denuo collato Emendationes et adnotationes in Quintum Smyrneeum in
actorum Societatis Grace, qua Lipsie floret, Vol. II. Fasc. I. anno praterito in
lucem emisit. Nisi hic fasciculus sero ad nos pervenisset, prior Posthomerico-
rum pars bonis nonnullis lectionibus “fuisset locupletata, quas recipere non
amplius licitum erat. lam nostre editionis lectiones a textu Tychsenii rece-
dentes hic subiungimus, pratermissa permagna copia correctionum minoris mo-
menti ad aclentus, ad orthographiam atque interpunctionem pertinentium.
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Idem mendum sapius nobis tollendum erat, ut v. 21; VII, v. 692, etc.

{
22; Lacun, quas in nostrum textum infroduximus novas, solo spatio, quas Tychsenii editio iam habuit, asteriscis

notantur.

z

(3) V. 224, quem Tychsenius primus exhibuit, mopatextvacdat vix recte habet. Coniicimus poetam scripsisse wpo-

) Quam lacunam ex Homeri Od. A. 129 facile explendam Lehrsius vidit.

5) Spitznerus ydpiv voluit. Nos Lobeckii emendaionem recepimus, nibil dubitantes, quin epici poetae, qui dndfewv
xhéog, xUBog pépety et xUdog dmdlewv (conf. noster XII, 252, 265, 273) di’cebant, Pépery x)\eécq(ﬁ 3

nuféoces Tavicoat vel Titaivery vel tirfivar.

cere potuerint.
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V. 452, fpumev Epproey V. 495. 1ig ot (5)
v. 489. Unin mal v. 504. 8iéyevov Stéyevay
v. 518. ot ot (3) V. 507. mérpov TOVTOV
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TryprIODORUM € Wernickii recensione imprimendum curavimus, nisi quod
versus mendosos, quos ille asterisco notavit, e virorum doctorum coniecturis
iis, quz maxime probabiles nobis vis® sunt, emendavimus. Versum 3 o1, magis
corruptum, quam ut poet® scripturam divines, dedimus, quomodo apud prio-
res editores 1psumque Wernickium legitur.

Tzerzes e Bekkeri recensione prodit, correctis levibus paucis sive editoris
sive typothetarum erroribus.

In interpretationibus latinis, quas nostris poetis addidimus, elegantiam fru-
stra quares, quum graca, quantum fieri potuit, ad verbum reddere statuerimus,

(1) In hoc versu a variis varie tentato aiSeoar dvree yépovrog Exetv Yépax¢ legendum olim coniecimus. Nunc tamen
lectionem a nobis receptam bene habere putamus, neque Keechlyus aliquid excidisse nobis persuadet.

(2) V. 432 Struvius et Bonitius mutata interpunctione alvdc 6103° xafovro legere voluerunt. Sed 6uob, quod Rho-
domannus interposuit, ubi lacuna olim fuerat, mendosum est. Totum locum intento animo legentibus nobis suspicio
movetur, duo hemistichia inter aivic et xatovro excidisse.

(321 \lr) 497 xaimep éeMopévy, vitiosum est. Lehrsius xoal mpiv éedSopévn, Keechlyus xaimep alwopévn coniecit, uter-
que dubitanter.

(4) Versum 386 et 387, in quibus Pauwius verum iam viderat, melius ita disposuissemus :

xaf é’ ai piv mepl yodvar’ Exov xépag: ol 8¢ pétwma
> * ok k0 h ol 8 éa Ténva )
. dpmeyov %. T. A .

(5) Miramur, cur Kcechlyo, quum v. 483 xave@ improbaret, xowv potius quam xoilg succurrerit.
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quo consilio in Hesiodo magis etiam stetimus quam in reliquis auctoribus. Prio-
rum versionum, quaearum natura erat, modo plura, modo pauciora, interdum
nulla reperies vestigia. Tzetzen etiam interpretatione donavimus, non quo oper
pretium esse putaremus , hunc laborem in poetillam impendere, sed ut zqua-
bilitatis legem editioni nostree prascriptam observemus.

Indicibus nominum et rerum, quos singulis auctoribus subiunximus locuple-
tissimos, lectorum commodo nos optime consuluisse eorumque approbationem
meruisse confidimus.

Iam lectores harum rerum periti operam nostram benigne iudicent, reliqui
iudicio abstineant velimus, valere iubemus omnes.

Parisiis, Kalendis Decembribus a. MDCCCXXXIX. :
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Dic, dea, occultorum testem lychnum amorum

et nocturnum natatorem per-mare-ducentium nuptiarum -

]

-causa] et concubitum tenebrosum, quem non viditimmor-
talis Aurora,] et Sestum et Abydum, ubinuptize nocturnze
Heruserant.]Natantemque Leandrum simul et lychnum au-

dio,] lychnum adnuntiantem mandata Veneris
Herus nocte-nubentis pronubum nuntium ,

lyehnum, amoris signum, quem debebat xtherius Juppitér

nocturnum post certamen infroducere in ceetum astrorum

atque ipsum appellare pronubam stellam amoris ,
quoniam erat administer amatoriarum solicitudinum
nuntiumque servavit insomnium nuptiarum,
antequam molestum flatibus flaret inimicus ventus.
Agedum mihi modulanti unum simul-cane finem
lychni exstineti et pereuntis Leandri.

Sestus erat et Abydus e regione, prope mare ;
vicine sunt urbes. Cupido antem arcu tento
ambabus urbibus unam simul-immisit sagittam
juvenem urens et virginem: nomen vero ¢orum
suavisque Leander erat et virgo Hero.

Altera Sestum habitabat, alter oppidum Abydi,
ambarum urbium perpulcrae stellee ambo,
similes inter-se. Tu vero, si quando illic transieris ,

quaere mihi quandam turrim , ubi quondam Sestias Hero

stabat lychnum tenens et dux-erat Leandro ;

quéaere autem antique marisonum fretum Abydi

adhuc flens mortem et amorem Leandri.

Verum unde Leander Abydi domos habitans

Herus in amorem venit amoreque devinxit et ipsam?
Hero quidem gratiosa, divinum sanguinem sortita,

Veneris erat sacerdos, nupliarum vero expers (existens)

turrim avitam ad vicinum habitabat mare ,

altera Venus regina; ob-castitatem vero et pudorem

nunquam congregatis conversabatur mulieribus,

neque chorum gratiosum adivit sequalis juventutis,

livorem evitans invidum mulierum ;

namque ob pulcritudinem invide sunt feminz ;

sed semper Cytheream placans reginam

seepe etiam Cupidinem conciliabat libamentis

matre cum ceelesti, flammeam tremens pharetram.

Sed neque sic evitavit ignem-spirantes sagittas.
Jam enim Venereum populare venit festum ,

quod Sesti celebrant Adonidi et Cythere,

catervatimque festinabant ad sacrum diem ire,

quotquot habitabant mari-cinctarum extrema insularum ,
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DE HERONE ET LEANDko.

alii ab Haemonia, alii marina e Cypro :
neque mulier ulla temansit in oppidis Cytherorum ,
non Libani odoriferi in summitatibus saltans ;
neque accolarum quisquam deerat tunc festo ,
non Phrygiz incola, non vicinz civis Abydi,
neque ullus juvenum amans-virginum. Certe enim illi
semper secuti , ubi fama est festi,
non tantum immortalibus afferre festinant sacrificia,
quantum congregatarum ob pulcritudinem virginum.
Verum deze per edem incessit virgo Hero
splendorem gratiosa emittens facie ,
qualis candida-genas exoriens luna.
Summi autem niveee rubebant circuli genae,
ut rosa e calyeibus bicolor : profecto diceres ,
Herus in membris rosarum pratum apparere ;
colore enim membrorum rubebat ; euntis vero
etiam rose candida-indutse-tunica sub talis splendebant
puellee, ] multze autem ex membris Gratiee fluebant. Antiqui
vero] tres Gratias mentiti-sunt esse : alteruter enim Herus
oculus ridens eentum Gratiis pullulabat.
Profecto sacerdotem dignam nacta-erat Cypria.
Sic quidem multum antecellens feminis
Cyprie sacerdos nova apparebat Cypria.
Subiit autem juvenum teneras mentes ; neque ullus virorum
erat,, qui non cuperet habere conjugem Hero.
1llaigitur, bene-fundatam quacunque per 2édem vagabatur,
sequentem mentem habebat et oculos et corda virorum.
Atque unus-et-alter inter juvenes miratus-est et dixitver-
bum:] Vel Spartam accessi, Lacedsemonis vidi urbem,
ubi contentionem et certamen esseaudimus pulcritudinum:
talem autem nondum vidi puellam venerandamque tene-
ramque :] et forte Cypria habet Gratiarnm unam juniorum.
Intuendo defessus-sum , satietatem autem non inveni ad-
spiciendi.]1llico moriar, cubile ubi-conscenderim Herus :
non ego in Olympo cupio deus esse
nostram uxorem habens domi Hero.
Sin autem mihi non licet tuam sacerdotem contrectare,
talem mihi, Cytherea, puellam uxorem prabeas.
Talia quidem juvenum unus-et-alter locutus-est: aliunde
alius] vulnus celans insanivit pulcritudine puellze.
Gravia-patiens Leander, tu autem , ut vidisti inclytain
puellam, ] nolebas occultis consumere mentem stimulis,
sed ignem-spirantibus domitus inopinato sagittis
nolebas vivere perpukcree expers Herus.
Cum oculorum vero radiis augebatur fax amorum
et cor fervebat invicti ignis impetu.
Pulcritudo enim celebris emendatae mulieris
acutior hominibus est- veloci sagitta :
oculus autem via est; ab oculi ictibus *
vulnus delabitur et in preecordia viri descendit.
Cepitauatem ipsum tunc stupor, impudentia,tremor, pudor:
tremuit quidem in-corde, pudebat vero ipsum capi,
obstupuit autem forma egregia, amor vero ademit pudorem;
audacter autem ob amorem impudentiam amplectens




TA KA©® HPQ KAI AEANAPON.

100 Hipéee mooaly Ebave xal dvsiov Tovaro xobpne.
Aotk & émumrebuwv Sohspds EAéMEey SrwTds ,
vebpacw doidyyolat mapamhdlwy ppéva x00pnS.
AT &, 6 quvénxe mdov Sohdevra Aedvipou,
xeipev & dylainaw év Hovyfn 38 xal adty

105 woM\dxtg fnepdeaoay ERv Expuley drwTNY,
vedpact habpidlowoty bryyeléovoa Aedvipn,
xal mdhy dvréxhevev. ‘O & EvSolt Bupdy iavln,
&rre oy ouvénxe xal odx dmegeicato xoUpy.

"Ogpa pdv olv Asiavdpog &3iero Addprov dpny,

110 @éyyog dvactethace xatiiey & dvow "Hag
&x mepdng &’ dvépatve Badioxios “Eamepog daip.
Adrdp § Bupoadéug pevexiabey yyode xobpng,
b 18 xvavdmemhov émibpiroxousay iy nv
Rpépa piv OMBwv PoSostdéa Suxtude x00png

115 Bugadev domovdy ey dOéagatov 4 & qrumi,
old e Y woévn, podény &éomace yeipa.

Q¢ & épatiic évimae yalippove vebpata x00png,
Oxpoalén maddpn moluSatdadov Ehxe yrriive
oy Tyevtog dywy m xedlea ynob.

120 *Oxvaléog 8 mddeaawv Epéomero mapbivog ‘Hpd,
oldmep odx 20éhousar, Tdanv &’ dvevelxato guviy,
Onhutépoig Eméeaary dmethelovoa Aeavdpy: [xew;

Eeive,tl papyatvers; © pe,Sapope, mapbévoy A~
@y Selipo xéheubov: Euov & dmoerme yvtivat,

125 M3viy 2piv dMéerve TohuxTedvwy YEVETHQWY.
Kﬂﬂ:ptSog ob gou Zorxe Oe¥ic {éperay dpdooery:
mapBevixdis émt Mxtpov duafyavey éotw ixéodar.

Toia piv Amethnoey, fowxdra Taplevixfiow.
Onleing 82 Aéavdpog émel xhdev oic'rpov amethiic,
130 Eyvw mwefopévwy onpitia maplevixdwy.
Kol yap 8¢’ #ibéowsty dmetheinat yuvaixes,
xumpidluy Sdpwv- abrdyyelol elawy dmehad.
Iupevixiic &' ebodpov, by poov adyéva xdgag
woiov 0oy Eaime mébou Bebodnpévos olatpe:

135 Kimpr il petd Kdmpw, Abnvain per’ Abivay,
od y&p émuyoving lony xadéw oe yuvartly,

d\\d gt Buyarépeoa A Kpoviwvog Zloxew:
8\6rog, &5 o’ dplrevae , xal 6MGin, & téxe, witnp,
Yacmhp, # ¢’ ENdyeuce, maxaprdTn. AA& Avtdowy

140 Hpetépwy Emdxoue, wobi v & olxtelpov dvdyxyy.
Kimpidog b tépera petd|y eo Kimpidog épyar.
Aelp’ 16t, pusTimdheve yapAha Oeoud Oeaivyg:
wapOévoy odx Eméouxev bmodprooew Agpodity,
maplevixaig ob Kimpi tatvetar, *Hy & 20ehiong

145 Qcopd Oefic dpdevta xal dpyra mioTd SaFvat,
oy yapog xad Mxvpa. ) &, el prhéer Kubépstay,
BeAEwvdwy dydmrale wehlppova Beapdy dpitav,
cov &' ixérny e xopile xal, Ay 20éhne, wapaxoityy,
wdv gor "Epu fiypevsey foig Bedéeaot xiyroa.

160 *Qq Opacby ‘Hpaxdiia Oods ypueddpamis ‘Eputic
Onredew éxdpiley Tapdaviny mott vépeny,

Zot 8¢ ueKimpr Emepume,xal b cogos fyayev Epuie.
Tlaphévos 00 ae Aéhndey dn’ A pxading ‘Araddvn,

DE HERONE ET LEANDRO. 5

tacite pedibus incessit et e-regione constitit puelle.
Oblique autem intuens dolosos torquebat oculos ,
nutibus mutis seducens mentem puellze.

Ipsa vero, ut sensit amorem dolosum Leandri ,
gavisa-est suam ob pulcritudinem ; tacite vero et ipsa
sape gratam sgam occuluit faciem ,

nutibus occultis clam-nuntians Leandro ,

et rursus eam acclinavit. Ille vero intus animo gaudebat,
quod desiderium suum senserit neque renuerit puella.

Dum igitur Leander querebat occultam horam ,
lucem contrahens descendit ad occasum dies ,

6 regione autem adparuit umbrosa Hesperus stell &~
Sed ipse audacter adibat prope puellam ,

ut vidit atratas ingruentes tenebras :

tacite quidem premens roseos digitos puellae,
ex-imo suspirabat vehementer ; illa vero silentio,
tanquam irascens , roseam retraxit manum,

Ut vero amatze sensit remissos nutus puellee ,
audaci manu artificiosam traxit tunicam

extrema venerandi ducens ad penetralia templi.
Pigris autem pedibus sequebatur virgo Hero,
tanquam nolens , talemque emisit vocem
femineis verbis minans Leandro ;

Hospes , quid insanis ? quid me, infelix , virginem tra-
his? ] alia ito via , meamque remitte vestem.
Iram meorum evita locupletum parentum.
Cypriz non te decet dese sacerdotem contrectare ;
virginis ad lectum nullo-pacto licet pervenire.

Talia quidem minata-est, convenientia virginibus.
Feminearum autem Leander ubi audivit farorem minarum,
cognovit persuasarum signa virginum.

Etenim quum juvenibus minantur feminge ,

venerearum consuetudinug nuntfiee sunt minoe.

Virginis autem odoratam pulcri-coloris cervicem osculatus
tale verbum dixit desiderii ictus furore :

Venus cara post Venerem, Minerva post Minervam,
non enim terrestribus @qualem voco te mulieribus,
sed te filiabus Jovis Saturnii comparo ;
beatus, qui te genuit, ef beata, quee peperit, mater,
venter , qui te enixus-est, beatissimus. Sed preces
nostras exaudi, amorisque miserere necessitatis.
Veneris utpote sacerdos exerce Veneris opera.

Huc ades, mysterio-initiare nuptialibus legibus deze:
virginem non decet ministrare Veneri ,

virginibus non Cypria gaudet. Si vero volueris

instituta dese amabilia et cerimonias veras scire ,

sunt nuptice et lecti. Tu autem, si amas Venerem,
mulcentium-mentem amplectere suavem legem amornm,
tuumque servum supplicem me accipe et,si velis, conjugem,
quem tibi Cupido venatus-est suis sagiitis assecutus.

Sic audacem Herculem celer auream-gestans-virgam Mer-
curius] servitum duxit Iardaniam ad puellam.

Tibi vero me Cypria misit, neque sapiens adduxit Mercus ’

rius.] Virgo non te latet ab Arcadia Atalanta ,
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DE HERONE ET LEANDRO.

que olim Milanijonis amantis fugit cubile ,
virginatem curans ; irata autem Venere,

quem prius non amavit, eum in corde posuit toto.
Persuadere et tu, cara, ne Veneri iram excites.

Sic fatus persuadendo-flexit recusantis mentem puella,

animum amorem-parientibus seducens (in) verbis.

Virgo autem tacita in terram defixit oculos,

pudore rubefactam abscondens genam ,

et terrée radebat summum subter vestigia, pudibunda autem
siepe circa humeros snam contraxit vestem.
Persuasionis enim héec omnia prenuntia ; virginis autem
persuasz ad lectum promissio est silentium.

Jam et suavamarum' susceperat stimulum amorum,
urebatur autem cor dulci igne virgo Hero ,
pulcritudineque gratiosi stupescebat Leandri,

Quando igitur in ferram habebat inclinatos oculos .

tum et Leander amore-furentibus oculis

non defatigabatur spectando teneree-cutis cervicem puellee.
Tandem autem Leandro suavem emisit vocem Hero
verecundie madidum ruborem stillans a-facie :

Hospes , tnis verbis fortasse et lapidem moveas.

Quis te fallentium verborum docuit vias ?

hei mihi! quis te duxit meam in patriam terram?

Hzec vero omnia frustralocutus-es : quomodoenim , vagus
hospes existens et incertus, meo amori miscearis?
Palam non possumus nuptiis legitimis jungi ;

non enim meis parentibus id placuit ; si autem voles

ut hospes vagabundus mea in patria manere ,

non potes obtectam celare Yenerem.

Lingua enim hominum amans-conviciorum: in silentio
autem] opus quod perficit aliquis, in triviis audit.

Dic vero, ne celes, tnum nomen et tuam patriam.

Non enim meum te latet : mihi veroriomen inclytum Hero.
Turris autem circumsona mea domus ad-ceelum-tendens,
in qua habitans cum ancilla quadam sola

Sestiensem ante urbem super profundas-undas-habentia
littora] vicinum pontum habeo odiosis consiliis parentum.
Neque me prope sunt aequales, neque choreze

juvenum adsont; sed semper noctu et interdiu

ex mari ventoso insonat auribus sonitus.

Sic fata roseam sub veste celabat genam
rursus pudefacta, suaque increpabat verba,

Leander autem cupidinis percussus acuto stimulo
cogitabat , quomodo amoris certaret certamen.

Virum enim varius-consiliis Amor sagittis domans

etiam rursus viri vulneri medetur ; quibus vero dominatur,
ipse omnium-domitor consiliarius est mortalibus.

Ipse etiam ardenti tunc auxiliatus-est Leandro.

Tandem igitur ingemens solers dixit verbunr :

Virgo, tuum propter amorem etiam asperam undam
transibo ,] etsi igni ferveat et innavigabilis fuerit aqua.
Non tremo gravem undam tuum adiens cubile ,
non fremitum sonantem exhorresco maris.

Sed semper per noctem vectus madidus maritus
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#rpepe pdv Tompiitov, émerta 82,0dpaog delpag
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245 Aewds Epwe, xal wvrog duelhiyog-dhhd duddo-
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AdZeo whp, xpadin, i Sefd 1B viiyutov Gdwp.
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260 xal xpatéct wovtowo xat Hueréowy Sduvdwv;

Q¢ eimdy pehéwy patdv amedisato mémhoy
dugotépats wakdpnow, Ep & Zopryte xaphvey,
#itdvog & &dpro, Sépag & &prpe Bardoan.
Aapopévou & Eomeudev del aarevavtia Abyvou,

265 adtd¢ éwv épétng , adrdsrodag, aitdpatos VUG,

‘Hpo» &'y H\bdroto pacogpdpos H4doe wdpyou,
Aevyahéng abpnoty 80ev mvedoaey dhtng,

@apei woMAdxt Adyvov éméonemey, eladxe Znotod
woM& xapwv Astavdpag €6m ot vadloyov dxtiy,

200 Kol v &ov morl wipyoy dviyayev: &x 88 Gupdiy
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e-regione tuze urbis habeo oppidum Abydi.
Tantum mihi quendam lychnum ab excelsa tua turri
e regione ostende per tenebras, ut illum intuens
sim pavis Amoris habens tuum stellam lychnum.
Et ipsum observans occidentem spectabo neque Booten,
non asperum Orionem et non-immadescentem tractum
Plaustri :] patrize oppositee ad dulcem portum veniam.
Sed, cara, cave graviter-flantes ventos ,
ne ipsum exstinguant, et statim animam perdam,
lychnum , mez vitee luciferum ducem.
Si vere autem vis meum nomen et tu scire,
nomen mihi Leander, pulere-coronate conjux Herus.

- Sic hi quidem clandestinis nuptiis constituebant misceri,
et nocturnum amorem et nuntium nuptiaram
lychni testimoniis pacti-sunt servare ,
illa quidem lucernam extendere, hic autem undas latas
transire.] Pervigilia autem exsecutiinsomnium nuptiarum
a-se inviti separati-sunt necessitate ,

ea quidem suam ad turrim, hic autem, tenebrosam per 7

noctem ] ne-quid erraret, capiens signa turris
natabat profunde-fundatee ad magnum populum Abydi.
Nocturnarum vera consuetudinum clandestina desideran-
tes certamina] seepe optarunt, ut-venirent thalamum-ornan
tes tenebrae.] Jam atrata surrexit Noctis caligo
viris somnum afferens , at non ardenti Leandro;
sed is multifremi apud littora maris
nuntium opperiebatur lucentem nuptiarum,
signum lychni logubris observans
lectique clandestini procul-speculantem nuntium.
Ut vero vidit nigree luminis-expertem noctis caliginem
Hero, lychnum ostendit : accenso vero lychno '
animum Amor ussit festinantis Leandri ;
lychno ardente una-ardebat: ad mare autem
insanarum undarum multisonum fremitum audiens
tremebat quidem primo, postea vero audaciam attollens
talibus adloquebatur exhortans mentem verbis :
Gravis Amor et mare inplacabile : sed maris
est aqua, Ameris vero me urit intestinus ignis.
Assume ignem, ¢or, ne time effusam aquam.
Ades mihi ad amorem ; cur fluctus curas?
ignorasne , quod Cypria nata sit e-mari,
et dominetur ponto et nostris doloribus ?
Sic fatus membris amabilibus exuit vestem
ambabus manibus suoque adstrinxit capiti,
littoreque exsiluit corpusque dejecit in-mare.
Splendentem vero festinabat semper adversus lychnum
ipse (existens) remex, ipse-classis, ipse-sibi navis.
Hero autem alta lucifera in turri ,
perniciosis auris undecunque spirabat ventus ,
veste sipe lychnum tegebat, donec Sesti
multum fatigatus Leander venit ad portuosum littus.
Et ipsum suam ad turrim deduxit ; ante fores vero
sponsum anhelantem complexa silentio,
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spumeas-ex-capillis guttas adhuc stillantem maris,

duxit sponsam-ornantis ad penetralia virginalis-cubiculi ,
et cutem totam abstersit, corpusque unxit oleo
bene-olenti, roseo, et mare-spirantem exstinxit odorem.
Adhuc autem anhelantem alte-stratis in lectis

sponsum circumfusa blanda clamabat verba :

Sponse, multa tulisti, quz non passus-est sponsus alius,
sponse , multa tulisti: satis nunc tibi salse aquee
odorisque piscosi graviter-frementis maris :
agedum, tuos sudores meo depone in-sinu.

Sic ea quidem hac locuta-est; ille vero statim solvit
zonam,] et leges inieruns benevolse Cytherez.

Erant nuptiee , sed sine-choreis ; erat lectus , sed sine-hy-
mnis ;] non jugalem Junonem quisquam invoeavit poeta;
non teedarum illuminabat splendor nuptialem lectun;
neque peragili quisquam saltavit chorea ,

non hymeneum cantavit pater et veneranda mater;

sed lectum sternens perficientibus-nuptias in horis
Silentium thalamum construxit, sponsamque-ornavit Ca-
ligo,] et nuptize erant absque cantatis hymenzeis.

Nox quidem erat illis nuptiaram-ornatrix , neque unquam
Aurora]sponsum vidit Leandrum valde-notis in lectis :
natabat autem oppositae rursus ad populum Abydi
nocturnos insatiatus adhuc spirans hymenzos :

Hero autem longa-induta-veste, snos latens parentes
virgo interdiu, noctu erat mulier : utrique autem

seepe optarunt, ut-descenderet ad eccasum dies.

Sic hi quidem amoris abscondentes necessitatem

occulta delectabantur inter-se Venere.

Sed exiguum vixerunt tempus , nec diu

invicem fruebantur multivagis nuptiis.

Sed quando pruinosz venit hiemis hora

horrendas commovens multarum-vortiginum procellas,
profunditates instabiles fundamentaque madida maris
hiemales spirantes semper quassabant venti

turbine verberantes totum mare : vapulante autem eo
jam navem nigram subduxit utramque ie terram
hiemale et perfidlum vitans mare nauta,

Sed non hiberni te timor coercebat maris,
magnanime Leander: nuntius vero te turris,
consaetam monstrans lucem nuptiarum ,

furentis impulit securum maris,

crudelis et perfidus. Debebat autem infelix Hero
hieme instante manere sine Leandro

non-amplius accendens brevis-temporis stellam lecti.
Sed amor et fatum cogebat ; allecta autem amore
Parcarum ostendebat, non amplius facem Amorum.

Nox erat, quum maxime spirantes venti,
hiemalibus flatibus jaculantes venti ,
cunctim irruunt in littus maris.

Jam tunc etiam Leander consuetse spe sponse
valde-sonanti ferebatur maris in dorso.

Jam ab-unda unda volvebatur, accumulabatur vero aquag
setheri miscebatur pontus ; concitabatur undique fremitus
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pugnantium ventorum : Zephyro enim contraspirabat
Eurns] et Notus in Boream magnas immisit minas
et fragor erat continuus valde-strepentis maris.
Gravia-passusautem Leander implacabilibus in gurgitibus
seepe quidem precabatur marinam Venerem ,
sepe autem ipsum regem Neptunum maris 3
Atthidis non Boream immemorem reliquit nymphee :
sed ipsi nullus auxiliatus-est, Cupido autem non coercuit
Parcas. ] Undique autem accumulati male-obvio fluctus
impetu] percussus ferebatur, pedum autem ei defecit vigor,
et vis fuit immobilis non-quiescentium manuum,
Multa autem spontanea effusio aquee fluebat in-guttur,
et potum nequam impetuosi potavit salsi-maris :
et jam lychnum perfidum exstinxit amarus ventus,
et animam et amorem multum-passi Leandri,

1lla autem, eo adhuc morante , vigilibus oculis
stabat fluctuans luctuosis curis,
Venit autem Aurora, et non vidit sponsum Hero.
Ubique autem oculos dirigebat in lata dorsa maris
sicubi conspiceret errantem suum maritum ,
lychno exstincto. Apud fandamentum vero turris
dilaniatom scopulis ut vidit mortuum maritum,
arfificiosam disrumpens circa pectora tunicam
violenter praeceps ab excelsa cecidit turri.
At Hero periit super mortuo marito,
se-invicem vero fructi-sunt etiam in ultima pernicie.

:
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A.

"A6udoc, i, Asie urbs ad Hellespontum e regione Sesti,
4, 16; Leandri patria, 21, 26, 28 (A6udo0t) ; ejus cives
Sestum profecti sunt Veneris festum celebraturi, 50;
209; huc Leander anfe lucem revertebatur nocte in
Herus concubitu transacta, 229, 283.

"Adwvic , 130¢, 6, Adonis, cui Venerique festos dies Sesti
agebant, 43.

Abnvain, #, 135; vid. Abdvy.

’A6%wn et ‘Abnvain , %, Minerva, 135.

Alpovin, #, Hemonia, i. e. Thessalia. Inde homines Se-
stum confluxerunt festo Veneris interfuturi, 46.

“Apata, ne, %, Plaustram sidus (Septentrio), 214.

Apxadin , n¢, #, Arcadia, Atalantee patria, 153.

Ataddven, 16, % , Milanionem maritum , quem antea re-
pudiaverat, dein Venere irata amore complexa est ar-
dentissimo, 153, 8qq.

’Atbic , idog , %, adj. fem., Adthis, Attica; vopem, virgo
Attica, Orithyia, ( ¢ Borea mater Calais ac Zethe),
32t ; conf. Bopénc.

Agpodity, #, Venus, 6; cujus sacerdos Hero erat, 31, 66,
68 ; sacrificiis sepe placata ab Hero, 38; cui festum ce-
lebrabatur Sesti, 42 sqq.; 143; Atalante irata, 155; 182;
@ mari orta, 249; ejus auxilium Leander implorat tra-
nans Hellespontum procellis agitatum, 319.

B.

Bopéng , 6, Boreas ventus, 316; a Leandro Hellespontum
procellosum tranante invocatus et de amoribus Ori-
thyie admonitus, 321. -

Bowwg , 6, Bootes stella, 213.

E.

‘ENiemovtog, 6, Hellespontas, quem se nando trajecturom
Leander promittit puellee amatze, 208.

*Epy#s, 6, Mercurius, Herculem ad Omphalen duxit, 150,
152.

*Epwg , urog, 6, Amor, Hero ac Leandrum sagittis suis

vulnerat, 17 sqq.; libamentis ab Hero sepe placatus,

39, 149, 197; vulneribus, quee inflixit, ipse medetur
auxiliando amantibus , 198 sqq.; 212, 240, 245, 246,
322; oi "Epwreg, Amores, 307.

“Eomepoc, 6, Hesperus stella, 111.

EJpog, 6, Eurus ventus, 315.

Z.

Zebe, A, 6, Juppiter, 8, 137.
Zégupog, 6, Zephyrus ventus, 315.
Zuyin, %, Jugalis , epitheton Junonis pronubz, 275.

H.

‘Hpox)di¢, #og, 6, Hercules, a Mercurio ductus ad Om-
phalen, cui serviret , 150.

“Hen, wg, #, Juno; Zuyfn (pronuba), guam in hyme
neis invocabant , 275.

"Howyévera, ng, #, (mane nata), Aurora, 332.

‘Hpw, o¥c, 4, 4, 7; Cupidinis telo percussa, 17 sqq.; Se-
stias, 20 sq., 24; 29; Veneris sacerdos, in turri maritima
habitans, pulcritudine insignis et casitate, 30 sqq.;
ejus venustas fusius describitur 55 sqq., 60, 64;
omnium juvenum admirationem movet ac libidinem, 69
8qq., 79, 81, Leandri amorem, 89; Leandrum in templi
penetraliasecuta, 120, amanti minatur, 122 sqq., mox
amorem silentio primum, 158 sqq., 167 , tum diserte
profitefur, simul exponens de parentibus, de timore, ne
amoris mysterium aperiatur, de nomine suo (188) ac do-
micilio, turri maritima, 174-195; 220; ex pacto cum
Leandro inito sub noctem lychnum de alta turri proten-
dit, 239, 256; quomodo exceperit sponsum , 260-271;
cum ipso concubuit, 272 sqq., clam parentibus, 286;
304 ; per noctem hiemalem sponso ffustra expectato,
ejus cadavere in scopulis ad turris radices mane con-
specto, de turri se pracipitat, 331-333-341.

‘Hag, olg, %, Aurora, 3, 281; Dies, 110, 192, 287.

I

*Tapddviog, adj. “Topdavin vipen, Iardania puella, Jardani
filia, Omphale, ad quam Mercurius Herculem duxit,
151.

K.

Kpoviwv, wvag, &, Saturni filius, Juppiter, 137, _
Kvbépera, ne, #, Venus, 38, 43, 83, 146, 273, 289 ; vid.
’Agpoditn.
Kibrpa, &, Cythera insula, unde multi homines Sestum
confluxerunt festum Veneris celebraturi, 47. .
Kumnpidiog, adj., Venereus; Kunpidin Eoprh, festum Veneris,
Sesti celebratum, 42 ; Kurptdwor Gapot, consuetudo Ve-
nerea, 132.

Kompi, 1305, %, Venus, 31, 33, 66, 68, 77, 126, 135, 141,
144, 152, 157, 249; vid. Appo&it:n.

Kompog, %, Cyprus insula, cujus 1pcolae Sestum se con-
tulerunt frequentes festum Veneris celebraturi , 46.

A.

AcxeSaipwy, ovog, #, Lacedemon s. Sparta urbs, 74;
vid. ZrdpTn. .

Aéavdpog et Aetavdpog, 8, Leander, 5, 15; Abydenus, 20
8q., 28; Cupidinis sagitta ictus, 17 sqq.; 25, 27; Herus
amore ardet, 86 sqq.; 103, 106; prima nocte virgmem
amatam in templum trahit, 109-122; puellee minis mi-
nime perterritus, 129, amorem ab ipsa flagitat, 135-
157; 168, 170, 172, 196, 201; virgini facile .v1_ctae se
per noctes Hellespontum tranaturum 'promnt_tlt, ly-
chnumque in alta turri accendi jubet indicem via, 203-
220; quomodo per mare naverit ex pacto, 233-240-
259; guomodo exceptus fuerit a sponsa, 260 5qq., no~
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ctesque cum ipsa transegerit, 272 sqq.; ante lucem Aby-
dum revertitar nando, 283 sqq.; hieme tempestatibus
non perterritus, 301 ; 305 ; tandem per noctem procel-
losam viribus deficientibus , diis frustra invocatis , ly-
chno extincto, mortuus in scopulos undis jactus prope
turrim Herus, 309-312-319-330. .

Actavdpoc, 6, 28, 86, 109, 170, 172, 196, 220, 259, 311;
vid. Aéavdpog.

AfBavog, 6, Syrize mons, cujus accole Sestum se contu-
lerunt Veneris festo interfuturi, 48.

M.

Meudaviwv, wvog, 6, Milanio, Atalantz maritus primum
repudiatus , deinde magnopere amatus, 154.
Moipas , dwv, af, Parcae , 307, 322.

N.

Nérog, 6, Notus ventus, 316.
Nu§, xzog, H, Nox dea, 232, 281.

0.

"Oluuros, 6, Olympus, deorum sedes, 80.
‘Omiydn, %, Caligo, Nox, 280

II.

Hooewdwv, wvog, 8, Neptunus; ad quem Leander tranans
Hellespontum tempestatibus agitatum preces mittit,
320.

2.

Inovuds, 4Bog, %, adj. fem., Sestias, Sesta, “Hph, 24;
T, i. €. Sestus, 189.

ZInotdc, #, urbs Thracia, Hellesponto adjacens e regione
Abydi, &, 16; Herus patria 21; ubi dies festi Veneris
et Adonidis agebantur, 43; huc Leander appellebat
tranato Hellesponto, 258.

Ziyn, 4, Silentium, quasi numen est 280,

Zndprn, %, Sparta, urbs Laconica, puellis pulcerrimis
clara, 74.

@l

Ppuyin, #, Phrygie incole frequentes Sestum profecti
sunt ad celebrandum Veneris festum, 50,

X,
Xépwres , af, Gratiee, 63, 64, 65, 77.

Q.
"Bpiwv, wvos, 6, Orion stella , 214.




